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THE MINES AND MINERALS ACT
(C.C.S.M. c. M162)

Lands Re-opened to Prospecting Orders,
amendment

LOI SUR LES MINES ET LES MINÉRAUX
(c. M162 de la C.P.L.M.)

Règlement modifiant les Arrêtés concernant
les biens-fonds rouverts à l'exploration

Regulation  47/2009
Registered  March 2, 2009

Règlement  47/2009
Date d'enregistrement : le 2 mars 2009

Manitoba Regulation 435/87 R amended
1 The Lands Re-opened to Prospecting
Orders, Manitoba Regulation 435/87 R, is
amended by this regulation.

Modification du R.M. 435/87 R
1 Le présent règlement modifie les
Arrêtés concernant les biens-fonds rouverts à

l'exploration, R.M. 435/87 R.

2 Schedule A is amended by adding the
following after section 17:

2 L'annexe A est modifiée par
adjonction, après l'article 17, de ce qui suit :

Fisher Bay Park Reserve
18 From all those portions of Township 28,
Ranges 2 and 3 E.P.M., Township 29, Range 2
E.P.M., Township 30, Ranges 1 and 2 E.P.M.,
Unsubdivided Townships 31 and 32, Ranges 1 and 2
E.P.M., Unsurveyed Township 29, Range 3 E.P.M.,
Unsurveyed Townships 30, 31 and 32, Ranges 3
and 4 E.P.M., and Unsurveyed Township 33,
Ranges 2, 3 and 4 E.P.M. including Government
Road Allowances and the bed of Lake Winnipeg,
shown on Plan 20044 filed in the office of the
Director of Surveys in Winnipeg, all land within
areas designated as "Backcountry" on that Plan.

Réserve de parc Fisher-Bay
18 Dans les parties du township 28,
rangs 2 et 3 E.M.P., du township 29, rang 2 E.M.P.,
du township 30, rangs 1 et 2 E.M.P., des townships
non lotis 31 et 32, rangs 1 et 2 E.M.P., du township
non arpenté 29, rang 3 E.M.P., des townships non
arpentés 30, 31 et 32, rangs 3 et 4 E.M.P., ainsi que
du township non arpenté 33, rangs 2, 3 et 4 E.M.P.,
y compris les emprises gouvernementales et le lit du
lac Winnipeg, indiquées sur le plan no 20044 déposé
au bureau du directeur des Levés, à Winnipeg, les
biens-fonds désignés à titre de terres reculées sur ce
plan.
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